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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯৯১

১১/ সালাতুল কুসূফ (سوفكتاب ال)
পিরেদঃ ১. সূযহেনর সালােত কবর আযােবর উেখ

باب ذِكرِ عذَابِ الْقَبرِ ف صلاة الْخُسوفِ ‏

আরবী

نع ،ِرِييرالْج نع ،َلعدِ الابع نب َلعدُ الابدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا احو

صل هولِ السابِ رحصا نانَ مكةَ، ‐ ورمس نب نمحدِ الربع نرٍ، عيمع نانَ بيح

اله عليه وسلم ‐ قَال كنْت ارتَم بِاسهم ل بِالْمدِينَة ف حياة رسولِ اله صل اله

هولِ السرل دَثا حم َلنَّ انْظُرلا هالو ا فَقُلْتذْتُهفَنَب سفَتِ الشَّمسذْ كعليه وسلم ا

هدَيي عافر ةلاالص ف مقَائ وهو تُهتَيفَا سِ قَالوفِ الشَّمسك ه عليه وسلم فال صل

اا قَرنْهع رسا حفَلَم ا ‏.‏ قَالنْهع رسح َّتو حدْعيو ِربيو لّلهيدُ ومحيو ِحبسي لعفَج

سورتَين وصلَّ ركعتَين ‏.‏

বাংলা

১৯৯১। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা (রহঃ) ... আবদুর রহমান ইবনু সামুরা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন িছেলন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িবিশ সাহাবা। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর জীবশায়আিমমিদনায় তীরাজ অনুশীলন করিছলাম। এসময় সূযহণ ঘটল। আিম তীর-ধনূক

রেখ িদলাম এবং বললাম, সূযহণকােল রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িক কেরন তা অবশই দখব।

আিম সখােন িগেয় দখেত পলাম, িতিন সালােত দাঁিড়েয় আেছন। হাত তুেল িতিন তাসবীহ, হামদ, তাহলীল,

তাকবীর ও দু’আয় মশল আেছন। এরপর সূযহণ কেট যাওয়ার পর িতিন দুিট সূরা পড়েলন ও দু’রাক’আত

সালাত আদায় করেলন।

English

'Abd al-Rahman b. Samura, who was one of the Companions of the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
During the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) I was shooting some of my
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arrows in Medina, when the sun eclipsed. I threw (the arrows) and said: By
Allah, I must see how the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) acts in solar eclipse. So I
came to him and he was standing in prayer, raising his hands, glorifying
Him, praising Him, acknowledging His Oneness, declaring His greatness, and
supplicating Him, till the sun cleared. When the eclipse was over, he recited
two surahs and prayed two rak'ahs.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আুর রহমান ইবন সামুরা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=11356

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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